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SECTION 4

Egyptian Writing

ROBERT K. RITNER

The Egyptian script tradition is one of the world’s longest, extending from the end of
the fourth millennium B.C.E. to at least the tenth century c.E. During these four thou-
sand years, four distinct but interrelated scripts were developed, often in complemen-
tary usage: Hieroglyphic, Hieratic, Demotic, and Coptic (see SECTION 22).

Hieroglyphic

2

Of these various scripts, none was as long-lived, or has so captured the public imag-
ination (Iverson 1993), as Egyptian hieroglyphs. Indeed, hieroglyphs represent the
fundamental Egyptian writing system, from which Hieratic, Demotic, and (to a lesser
extent) Coptic are cursive derivatives. The common designation “Hieroglyphic”
(from Greek to lepoyAVOIKG ta hierogluphikd “sacred carvings’) was first applied
by Clement of Alexandria (Stromata V.IV.20-21), while Herodotus termed the script
o iEpA (YPOUWOTO) td hierd (grdmmata) ‘the sacred (letters)’ (I1.36). Such termi-
nology corresponds to that of the native language, in which hieroglyphs were styled
Tl mdw-ntr ‘god’s-words’, in recognition of the divine origin of writing, the inven-
tion of Thoth, the god of wisdom.

The Hieroglyphic script is pictographic in nature and was developed by the rebus
principle at or just before the beginning of the First Dynasty (ca. 3100 B.C.E.) in close
conjunction with a nascent artistic tradition. Bas-relief and accompanying text form
an interdependent unit, in which depicted actions and individuals may be “read” as
“ideograms” or “determinatives” for phonetically written names or titles. This repre-
sentational character of Egyptian writing was continually exploited by scribes and
theologians, resulting in the late misconception by outsiders that the script was purely
“symbolic” and not phonetic. The development of writing in Egypt may be the result
of “stimulus diffusion” by which Egypt gained the “notion of writing” through trade
with Sumerians. However, it must be stressed that the Egyptian system is quite alien
to the Sumerian and represents a distinctly local creation.

The distinguishing feature of the Hieroglyphic script is its consonontal basis. Un-
like Sumerian, Egyptian pictograms are not syllabic, i.e. they neither write vowels nor
indicate their presence. The contrary suggestion of a syllabic basis for Egyptian by
the linguist Gelb (1963: 72—81) has found no Egyptological support (Schenkel 1984,
cols. 717-18). The omission of vowels probably results from syllabic shifts such as
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are characteristic of the related Semitic languages, in which grammatical inflection is
indicated by internal vowel variation around generally invariable consonontal word
roots. Egyptian writing thus provides word “skeletons” to which the reader would add
the appropriate vowels, obvious from the context to native speakers.* Evidence from
Coptic further indicates that Egyptian syllables with sonants often lacked vowels al-
together. Special techniques for representing the unfamiliar syllabic character of for-
eign loanwords (“group writing”) are discussed below.

Not all hieroglyphs represent consonants, however, for Egyptian is a “mixed sys-
tem” in which certain signs convey sounds (phonograms) while others indicate mean-
ing (semograms). Though there is a fairly consistent core of about 700 standard signs
used to write the classical stage of the language (Middle Egyptian, Dynasties XI-XII,
ca. 2000-1650), no strictures were placed on either the form or the number of signs.
Despite the often conservative character of scribal schools, some signs were “updat-
ed” (Old Kingdom — > Middle Kingdom A ‘axe’) and innovations were acknowl-
edged with new signs (New Kingdom ~#% wrry.t “chariot’). The generation of new
hieroglyphs accelerates in the Late Period (Dynasties XX VI-XXX, 664-332), result-
ing in over 5,000 signs in the Greco-Roman eras (332 B.C.E. — ca. 400 C.E.).

The simplest element of the hieroglyphic repertoire is the “logogram” or “ideo-
gram,” by which a word is represented with a corresponding picture: eir; ‘sun’, T b2
‘mace’, 21 msdr ‘ear’, &1 mnhd ‘scribal outfit’. Extended usage of this picture writing
permits ideograms to stand for affiliated notions and actions: e irw ‘day’, Y hrp “gov-
ern’, 23\ sdm ‘hear’, M1 55 “write’. Exclusively logographic writing is relatively rare
in Egyptian, and, as in the examples above, instances of nouns are usually followed
by a stroke (1) as a determinative. From the logograms derive all other hieroglyphs,
whether semographic determinatives or phonograms. The association of individual
pictures with characteristic sound values led to the use of such signs as purely pho-
netic elements, so that the sign ¢ Ar ‘face’ is used in writing the homophonous ¢
hr ‘upon’ and ¢ === hr ‘be distant’.

Phonograms in Egyptian are divided into three categories on the basis of the
number of consonants represented by the individual sign. The most basic of these are
the 26 “alphabetic” or uniconsonontal signs (TABLE 4.1). Classical (Middle) Egyp-
tian recognizes 24 consonants. An alternate sign for y (v) derives from the archaic
dual ending, while that for s (—) originally indicated a lost consonant z, still distin-
guished in Old Egyptian. The phonemic structure of classical Egyptian probably rep-
resents the spoken dialect of the capital Memphis. Later dialectal spellings reveal the
widespread existence of an /, conflated with r (less often ») in Middle Egyptian. The
consonants 2, { 7, i y, and $ ware weak, readily assimilated to preceding vowels,
and frequently omitted in final position. The order of the Egyptian “alphabet” given

*Conventionally, the sound [£] is inserted into words for convenience in pronunciation, but with no claim of
accuracy or authenticity. In transcriptions of Egyptian, periods link gender and number affixes, tilted double
hyphens link personal affixes, and hyphens link members of compound words.
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TABLE 4.1: Uniconsonantal or “Alphabetic” Hieroglyphs

N o i hom

| { affinity toi, otherwise [j] e 1 [x]

q{] y usually word-final .. h perhapsi¢]

« vy word-final s variant of following, originally z
ISR MY Ios

% w affinity tou, otherwise [w]} — s M

J v 4 a la

o P k [k]

I s & ld

A om ~ t

w D may substitute for / .t [d

__ r may substitute for! - d .

o h = d [l .

in TABLE 4.1 follows modern scholarly convention; native classification is known to
begin with the letter @ h, but is not fully attested (Johnson 1994: 67-68). .

Although Egyptians could thus compose purely alphabetic t.exts, an.d_ did attempt
such experiments in the Late Period, preference was given to mlxed wn.tmgs tl'lat ac-
tually increase legibility (Davies 1987: 35). Thus the alphabetic 0= pr 18 ambiguous
as to meaning, while ci pr ‘house’ and 3 pr ‘go forth” are cle_a'r. .

The largest category of Egyptian phonograms comprises the biliterals, or combi-
nations of two consonants. About eighty common biliterals are used, an.d several have
more than one possible sound value. The full inventory is shown in TABLE 4..2.
Whether or not alternative readings are possible, biliterals are ll)lsu)ally accomparm?ed
by alphabetic signs acting as phonetic complements: 5B b)“., ?ko mr’" ., J
P More than one biliteral may have the same phonetic value, but in practice biliter-
als are rarely interchangeable for the choice of biliteral is typically dependent upon
word root. _ 3

The remaining phonographic category includes the approximately serenty trilit-
erals, or signs comprising three consonants; they are giYen %n TABLE 4.3. S.1.nce many
Egyptian words are based on triliteral roots, the dls.tlnct%oln betwec?r% triliteral ar];d
logogram is often blurred (Gardiner 1957: 45). As W1.th biliterals, tnl?terals may. ¢
accompanied by alphabetic phonetic complements which serve tc‘> spe(:lf): tl{eikreac}m,%
of a pictogram with more than one signification: AR wi's scepter ; %ﬁ

‘electrum’. More often, the phonetic elements are redundant and optlona.l: 1 or e
i) <ife’. Phonetically redundant elements nonetheless function calhgraphlca}’ly,
faéilitating the arrangement of signs within invisible square spaces or “quadrants.
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TABLE 4.2: Biliteral Hieroglyphs

-3 -1 - ¢ -w -b -p -m -n
2 A w1 o
I- By 1w - Im &% in
w- £ w3 - WS o owp <&, wn
4 wn
b- Lo
p- | Xp
m- } ms 2 mi % mw e )11}
mi
R
n- o nw — nb Q, nm l]r nn
o™
- s TW
BT o — hw o hm ¥ hn
bl ow = b s bw
h- =, b Y5 hn
3 bn
s- § S3 ;L sw @, sn
& S$3
§- zoy $3 fosw 9 §n
q‘
k- g ks ~ kp ~ km
8- ~F> gm
- a6 o} ot g M
- | b
| 1 & v dw

Completing the inventory of hieroglyphic signs are the “semographic” determi-
natives, which are placed after the phonetic elements and add precision to a word’s
meaning (TABLE 4.4). Determinatives are often the only distinguishing features
among homonyms. Thus, the concluding “book-roll” determinative characterizes the
word B s5 ‘writing’ in contrast to b o5 ‘scribe’, determined with a seated man.
While some determinatives are specific to individual words (/> in 88 3/ nhhw
‘flail’), most are generic indicators of a word’s nature (taxograms). The number of
commonly used generic determinatives is quite large, indicating, for example, specif-
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TABLE 4.2 (continued)

-r -h -§ -q -k -t -d -d
I- o 1T 1 is
“ $ q - d
w- R WI ? wd
b- _ bh
p- o Pr s pb
m- <~ mr =3 mh m ms —, mt

? mr h mt
n- A nh s T nd
r-
h- | o hr I s [ hd
- . bt
h- m hr
- {i sk "f" st
$- 5 8s +=% s8d
q- | a
k-
8- ~— g8
f-
_[_
d- 5 dr foaa

ic fields of action, classifications, and materials (Gardiner 1957: 31—33). Words often
have more than one determinative to add clarity or nuance, e.g. =~ " gs* ‘anoint’
with JUG and FORCE determinatives. Some determinatives provide further, extra-lin-
guistic, information. Thus by the addition of .- STICK, Z CRUCIBLE, Or = SLAB to the
writing of — A= fd.t ‘box/chest’, the reader would be informed of its compo-
sition in wood, metal, or stone. Determinatives are a most significant aid to legibility,
being readily identifiable word dividers.
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TABLE 4.3 Triliteral Hieroglyphs

’bw e
i3m 14
i‘b b

!

f

=X
bﬂ ﬁgm_ﬂ-«u@b‘g%

£ £ £ %
ﬁ@:pwo"%@wx

!

G:&\kﬂ@Aww&ampwﬁj—@g —pmwég§,¢+om¢q = 9
3

bi3 *

bi
bit
pds
m3¢
mnw
msn

mdh

npb
ntr
ndm

rwd, rwd

sin
sSw3
swn

sb3

N e I

ST

TETYY e ) KR P

Despite the variety of signs and potential combinations, words are rarely written
in all possible combinations. Though never rigidly standardized, the spelling of indi-
vidual words regularly crystallizes around a core of specific sign combinations. As
elsewhere in the ancient Near East, scribes learned to write by memorizing word

TABLE 4.4: Generic Determinatives®

SECTION 4: EGYPTIAN WRITING 79

FV gy Bsi h, B 55 W% e

i b d2 7T 7 ket el

Y

[ S A

=]

L

o
=
(5

O a==t

man, person
woman

people

child, young

old man, old, lean upon
official, man in authority
exalted person, the dead
god, king

king

god, king

goddess, queen

high, rejoice, support
praise, supplicate

force, etfort

eat, drink, speak, think, feel
lift, carry

weary, weak

enemy, foreigner

enemy, death

lie down, death, bury
mummy, likeness, shape
head, nod, throttle

hair, mourn, forlorn

eye, see, actions of eye
actions or conditions of eye
nose, smell, joy, contempt
ear, states or activities of ear
tooth, actions of teeth
force, effort®

substitute for « in hieratic?
offer, present

arm, bend arm, cease

IR

4F A0 ]

IR

2

J e 7k £

A N S

tree

plant, flower

vine, fruit, garden
wood, tree

corn

grain

sky, above

sun, light, time

night, darkness

star

fire, heat, cook

air, wind, sail

stone

copper, bronze

sand, minerals, pellets
water, liquid, related actions
sheet of water
irrigated land

land (later often replaces =)
road, travel, position
desert, foreign country
foreign (country or person)
town, village, Egypt
house, building

door, open

box, coffin

shrine, palanquin, mat
boat, ship, navigation
sacred bark

clothe, linen

bind, document

rope, actions with cord or rope
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TABLE 4.4: Generic Determinatives® (Continued)

envelop, embrace -y knife, cut
— phallus, beget, urinate ~ hoe, cultivate, hack up
g leg, foot, actions of foot 57 break, divide, cross
A walk, run o cup
A move backwards o vessel, anoint
N limb, flesh g° pot, vessel, beverages
Q tumors, odors, disease 8 bread, cake
AN bodily discharges «o OF e loaf, cake, offering
YRand §3  caule < festival
‘k/ savage, Typhonian el book, writing, abstract
g skin, mammal @ royal name, king
§ bird, insect | one; the object depicted
[ small, bad, weak (18 several, plural
— fish N substitute for hard-to-draw signs”
I snake, worm

After Gardiner 1957: 31-33. Listed in the conceptual order used for hieroglyphs in modern lists.
Less accurately &.

Interchangeable with %

Less often in hieroglyphic.

Less accurately O.

Also vertically ﬂ, older form ca.

Also oo.

Mostly hieratic.

FEomoe 2o op

groups, and this communal practice resulted in a high degree of consistency and clar-
ity.

Hieroglyphic texts are composed in either vertical columns or horizontal lines.
With few exceptions (“retrograde”), the direction of reading is toward the face of hu-
man or animal pictograms, i.e. the signs are turned toward the beginning of the in-
scription. Vertical columns are read from top to bottom, while horizontal texts may be
oriented either from right to left or left to right. In practice, a distinct preference is
sliown for right-to-left orientation. Reversal of this norm is usually based on an artis-
tic desire for symmetry (flanking inscriptions on doorways, etc.), or to coordinate the
text with a represented figure facing left (Fischer 1977, cols. 1192-93). Artistic con-
siderations may also dictate a rearrangement of the expected sequence of signs, so
that tall thin signs typically precede birds: N for BNx sh.t (never *hs.t) ‘field’.
Honorific transposition is accorded to terms of exceptional prestige in written se-
quences, with divine and royal terms written first though pronounced in inverted or-
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der: Ml mdw-ntr, written <ntr-mdw> (< 7 ‘flag’ + | ‘word’) ‘god’s-words’ (cf.
English $1,000). “Orthograms” (calligrams) and ligatures represent additional artistic
and theological influence on the script. Calligraphic “filler strokes” eliminate blank
spaces in textual arrangement. The use of ligatured “composite signs” increases with
time, either for harmonious arrangement (k =N\m+ = =35+ . COMEin
7N A $m “go’) or for “magical” considerations due to the representational nature of
the signs (~; see Ritner 1993: 163-67).

A particular subset of hieroglyphic writing is the so-called “group writing” by
which foreign names and terms are rendered in combinations of biliterals and sign
groupings, as in 1804 v "Ihi not * I2hwiw (Gardiner 1957: 52). This system was
termed a syllabic orthography by Albright (1934), and despite initial opposition this
interpretation is now dominant (Iverson 1993: 34-36; Schenkel 1985). Though the
system was in common usage only in the Middle and New Kingdoms, a Demotic text
of Persian date uses similar principles for transcribing not isolated words, but an ex-
tensive manuscript composed in Aramaic (Steiner and Nims 1985: 65-68).

Of great importance for the later history of hieroglyphs are the occasional ¢ryp-
tographic writings, in which common signs or modified variants represent atypical
phonetic values on the basis of visual puns, acrophony, or other reasons. Such writ-
ings occur rarely even in the Old Kingdom, but become common in royal funerary
texts of the New Kingdom, where they are often accompanied by a parallel, normal
“translation.” Many of these individual spellings and values survive into the Greco-
Roman eras, when the application of traditional cryptographic principles led to the
formation of thousands of new signs and the misperception by outsiders that the script
was purely symbolic.

Hieratic
Like the Hieroglyphic script of which it is a direct cursive equivalent, Hieratic
(“priestly”) received its name from Clement of Alexandria, in whose time its use was
restricted to religious compositions. Native terminology does not distinguish Hieratic
from hieroglyphs. Both forms were invented and developed almost simultaneously,
with Hieratic being but a linear simplification of the complex hieroglyphs. Hieratic,
however, is written exclusively from right to left. As Hieroglyphic served as a monu-
mental script, Hieratic was designed for more rapid and often less exalted purposes
on ostraca (see FIGURE 3) and papyrus: dockets, accounts, and letters. Only rarely
was late Hieratic engraved on stone. Developing Hieratic produced a variety of dis-
tinctive writing styles, with the mundane “business hand” displaying increased use of
ligatures, while elaborate calligraphic flourishes characterize the “book hand” later
used for literary and religious compositions. Literary Hieratic may include punctua-
tion in the form of “verse points.” Regional variations are also notable, so that by the
Twenty-fifth Dynasty the chancery styles of the south (Abnormal Hieratic) and north
(Demotic) were no longer mutually legible. With Demotic accorded royal preference
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TABLE 4.5: Demotic Uniconsonantal “Alphabetic” Signs

2501 ? 3 T ord h
L i A h
i e b h
Jit y mor b h
GHoor s ¢ 1, R0, =, or <t s
Sor” w 5 or % $
fe or ey b N q
A p o k
> f o g
» or D m L t
—or O n A5 t
cor o« r 72 t
% 1 Soorlp d
i h

in the Twenty-sixth Dynasty, only calligraphic Hieratic survived as a traditional script
for religious texts.

’

Demotic

Designated “Demotic” (‘popular’) by Herodotus, the script was termed s5-§ ¢ “letter
writing” in the native language, and thus “Epistological” by Clement. As noted, De-
motic derives from the “business hand” of the Delta and was in continuous use from
the seventh century B.C.E. to the fifth century c.E. Though ultimately descended from
hieroglyphs, Demotic is characterized by numerous abbreviated writings and liga-
tured word groupings, making identifications with precise hieroglyphic renderings
difficult or impossible. Thus the common ligature ¢ may derive historically from a
variety of phonetic combinations: “and <, “and n, r and n, r and n, etc. Within De-
motic orthography, such ligatures acquire almost independent status as “logograms”
used to represent words, with specific readings indicated by accompanying phonetic
complements or other visual markers. Demotic still retains “alphabetic” signs, how-
ever (shown in TABLE 4.5), and purely “alphabetic” spellings are common for loan-
words. Like Hieratic, Demotic is read only from right to left. Unlike Hieratic,
however, Demotic was regularly inscribed on stone from the Ptolemaic Period on-
ward, the most famous example being the Rosetta Stone used in the decipherment of
the Egyptian scripts.

With the demise of Demotic, Egyptian scripts survived only vestigially in Coptic
as a means for writing the Egyptian language. However, Egyptian writing had a dom-
inant influence on both the Meroitic and Proto-Sinaitic scripts, and through the latter,
Egyptian may serve as the direct ancestor of the contemporary Latin alphabet.

TN S

IS
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HIERATIC SELECTION

FIGURE 3. Ostracon bearing part of the following text (Oriental Institute Museum 25329;
photo courtesy of The Oriental Institute of The University of Chicago).

HIEROGLYPHIC TRANSCRIPTION

M s A S E
“e R M AT R AT
Cd i e Sl T A TAS D LS A
CCimiladl bd o THENSE
AL TN AN - D a ot £
. Hieroglyphs: «s:is~> Ol Na Moo
. Explanation: d-d-k HEART-/-k  m-$3-/ SCRIBAL KIT-W-SCROLL-PL-*
Transcription: dd=k ib=k m-s3 s§w
Gloss: set-you  heart-your  after  writings
a@&@.mﬁ MU&@.ﬁ.% 21 %@Qﬁ:llko

d-g-3-EYE-n-18G n-hm-m-w-SCROLL-MAN W. STICKhr-/ b3-K-W-SCROLL-PL-e

. dg3.n=y nhm.w hr  bikw
. since-have-seen-I those-saved

concerning work-their

e B .&%&@ H’%@.ﬁ,»slo

Rp—ﬂ@\\é

m-(¢)-k-y-SCROLL n-n  wn-n m h3-3-w SCRIBAL KIT-W-SCROLL-PL-*
mk nn  wn m 3w s$.w
. behold not there.is in excess.of writings
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I. g L0 e @1 % [n} %o i ﬁ

2. mi-t-t-scroLL hr-/ mw p-w-+ d-(i)-1sG

3. mit.t hr mw pw di=i

4. likeness on water they-are may-cause-I

IYQQ@@ ﬁ%@ﬁ.ux —

2. mMI-y-MAN W. HAND TO MOUTH-k SCRIBAL KIT-W-SCROLL-PL T

3. mry=k sS.w r

4. that.love-you writings more.than
I.ho@v@o 4 a__uﬁ %24 éle.-_—.lmn

2. MWL-t-SEATED WOMAN-k-+d-(1)-1SG ‘Q-Q-WALKING LEGS nfr-/-SCROLL-PL-$
3. mw.t=k di=i ‘q nfr.w=s

4. mother-your let.cause-1 enter beauty-its

I.R Ple= o &o;’@ B e o < Q&§Q$ﬁlll

2.m  hr-/k-e  wrr sw-w gt r i-3-W-t-STANDARD-SCROLL-PL
3 m hr=k wr  sw  grt T Bw.t

4. into face-your great it then  more.than office

I. <= 00 cre B ga@d‘_—_:ﬂ R e=lmoe

2. nb-t- n-n wn-n mMi-t-t-SCROLL-s m  EARTH-/-LAND-*

3. nb.t nn  wn mit.t=s m

4. any not there.is likeness-its in  land

“Set your thoughts just on writings, for I have seen people saved by their labor.
Behold, there is nothing greater than writings. They are like a boat on water. Let
me cause you to love writing more than your mother. Let me usher its beauty
into your sight. For it is greater than any office. There is nothing like it on
earth.” — From the Teaching of Dua-khety, lla-1lld (Helck 1970: 19-21, 29-29).

The Meroitic Script

N. B. MILLET

The script used by the ancient Meroites, or inhabitants of the ancient empire of Merog
in the Sudan, was apparently devised in the third century B.C.E. and remained in use
until after the fall of that empire in the first half of the fourth century c.E. There is
some evidence to suggest that it was employed to write the Nubian languages of the
successor kingdoms that grew up amidst the ruins of the old imperial power, although
no actual texts have survived. It was finally displaced by the coming of Christianity
to the Nubian Nile and the adoption of the Coptic alphabet in the sixth century.

RN
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TABLE 4.6: The Meroitic Script

Hieroglyph Cursive Transliteration | Hieroglyph Cursive Transliteration
A 52 initial a [N 4 1
p s e =, ® < h
x4 / o O ) h
)4 L i 13 V4 se
N V y w 3 s
1] ] w ® 3 k
b ) ' b A /2 q
& 4 p 2 ? t
N ’ m s P te
= V8 n =4 - to
i A ne = ya d
=, e w r { : word divider

The Meroitic script existed in two variants, a “cursive” or linear version for gen-
eral use, and a pictorial “hieroglyphic” lapidary style for monumental purposes on
temple walls and other royal monuments. This duality reflects the age-old Egyptian
scribal traditions, from which both forms of the Meroitic script had in fact been de-
rived by their inventors.

The individual characters of the hieroglyphic variant are simply pictorial substi-
tutions for those of the cursive system, most of the forms being explainable as drawn
directly from the Egyptian hieroglyphic system which the Meroites had themselves
been using for hundreds of years. The signs of the parallel cursive script are also gen-
erally traceable to Egyptian Demotic (cursive) prototypes.

Meroitic writing is written from right to left and occasionally, in the case of hi-
eroglyphic, in columns for decorative effect. The system is essentially alphabetic and
makes use of a word divider with varying degrees of regularity. There are fifteen con-
sonantal signs and three vowel signs, besides a sign to indicate the presence of the ini-
tial vowel $_ a. For reasons not understood, but possibly having to do with the
existence of dialect differences, the devisers of the system created four further char-
acters to express the syllables A ne, # se, /4= te, and 4 to. Absence of a written
vowel after a consonant implied the vowel a. Certain syllable-closing consonants
such as s and n were not necessarily noted. In the cursive variant, the sign for the vow-
el i is usually written in ligature with the preceding consonant.

The phonetic values of the signs of the script were ascertained in 1910 by the En-
glish Egyptologist F. L1. Griffith (see SECTION 9); but since no true bilinguals have
ever come to light, and no surviving related languages have been identified, the lan-
guage itself remains in the main undeciphered. Place and personal names, a few di-
vine names, and a mere handful of words can be identified with any certainty.
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SAMPLE OF MEROITIC
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1. Transliteration: wos: wetneyineqeli:  sori: wetrri
2. Gloss: O Isis  [epithet] O Osiris  [epithet]
1. qo: tmeye-qowi yigrekye : terikeli
2. The noble  Tameye-the.noble.one.it.is (of) Yigarekaye  begotten
I. terikelowi kditreye : tedheli  tedhelowi
2. begotten.he.was  (of) Kaditareye born born.he.was
1. sosoneteleb yetmdelowi hrphne kesoye

2. (to) sosonete-officers related.he. was; (to) the.city.governor Keshoye

I. yetmdelowi perite : adblis seqetike  yetmdelowi :
2. related.he.was  (to) the.agent  of.the.adb  Seqetike related.he.was

‘O = Isis! O ... Qsiris! Here lies the noble Tameye; Yiqarekaye was his father,
Kaditareye was his mother; he was related to sosonete-officers, to the city gov-
ernor Keshoye, and to the adb agent Segetike.’

—Opening lines of a sandstone tombstone from Qasr Ibrim in Lower Nubia,
ca. 300 B.C.E. (Mills 1982: 69).
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